
Hadith Kisa (Tradition of the Cloak)-- www.Duas.org Pg1 
Shaykh `Abdull¡h ibn N£rull¡h al-Ba¦r¡n¢ has recorded in his book entitled `Aw¡lim al-`Ul£m through an 

authentic chain of authority that J¡bir ibn `Abdull¡h al-An¥¡r¢ said that he heard F¡§imah the daughter of the 
Holy Messenger of Allah, peace be upon him and his Household, saying: 

ٱللَّـه علَيـه    صَـلَّىٰ للَّه ٱرسولُ  يبِدخَلَ علَي ا
 هآلوضِ  يفعلاٱب :َامِ فَقَالٱ” يلاَما  لسي كلَيع

 ـ”قَـالَ:  .“ ملسلاَٱعلَيك ”فَقُلْتُ: .“ فَاطمةُ  يإِنِّ
 ،للَّهٱعيذُك بِا”فَقُلْتُ لَه : .“ ضُعفاً يبدنِ يجِد فا
ا ايتَاهب،  نٱمفةُ”فَقَالَ: .“ لضُّعما فَاطينِٱئْ !ييت 
 ـٱتَيتُه بِفَا.“ بِه يفَغَطِّينِ يلْيمانِٱءِ الْكسٱبِ سءِ الْك
نظُـر إِلَيـه وإِذَا   وصُـرتُ ا ، فَغَطَّيتُه بِه يلْيمانِٱ

 .هلَيلَة تَمامه وكَمال يلْبدر فٱنَّه كَا الَاوجهه يتَلَ

 
لْحسـنِ قَـد   ٱ يإِذَا بِولَدساعةً وِ فَما كَانَتْ إِلاَّ 
قُلْـتُ:  فَ.“ مـاه ا السلاَم علَيك يٱ” وقَالَ:  ،قْبلَا
” كلَيعٱولاَمنِ ،لسيةَ عا قُريي ادةَ فُؤرثَمي.و “

ئحـةً طَيبـةً   ام عندك رشَا يإِنِّ !ماها اي”فَقَالَ: 
ٱللَّه علَيـه   صَلَّىٰللَّه ٱرسولِ  يئحةُ جدانَّها ركَا

.هآلفَقُلْتُ: “ و”متَ  !نَعتَح كدج ـٱإِن  سءِالْك “.
لسـلاَم  ٱ” وقَـالَ:   ،ءِالْكسٱلْحسن نَحو ٱقْبلَ فَا

 ـا !للَّـه ٱرسولَ  علَيك يا جداه يا  ـاتَ ل ا يذَن ن
وعلَيـك  ”فَقَـالَ:  “ ؟ءِالْكسٱدخُلَ معك تَحتَ ا
ذنـتُ  حوضي، قَد السلاَم يا ولَدي ويا صَاحب ٱ

تَ .“ لَكتَح هعخَلَ ماءِٱفَدسلْك. 

 
 

One day, my father the Messenger of Allah, 

peace be upon him and his Household, 

visited me, “Peace be upon you, O F¡§imah!” 

he said. 

“Peace be upon you, too.” I answered. 

“I can feel some fatigue in my body,” he said 

to me, and I answered, “I pray Allah to 

protect you O father against fatigue.” 

“F¡§imah,” he ordered, “bring me the Yemeni 

cloak and cover me with it.” 

I brought him the Yemeni cloak and covered 

him with it. I then kept on looking at his 

face, which was glittering like a moon at the 

night of its fullness and perfection.  

 

No more than a while passed when my son 

al-°asan came in, “Peace be upon you, 

mother!” he greeted. 

“Peace be upon you, too, O delight of my eye 

and fruit of my heart!” I replied. 

“O mother,” he said, “I can smell a pleasing 

scent as if it is the scent of my grandfather 

the Messenger of Allah, peace be upon him 

and his Household.” 

“Yes, it is,” I answered, “Your grandfather is 

now under the cloak.” 

Al-°asan moved towards the cloak and said, 

“Peace be upon you, O grandfather, Allah’s 

Messenger. Will you allow me to be with you 

under this cloak?” 

My father replied, “Peace be upon you too, 

my son and director of my Pond. I allow 

you.”Al-°asan then went under the cloak 

with his grandfather. 
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لْحسينِ قَـد  ٱذَا بِولَدي إِساعةً و لاَّإِفَما كَانَتْ  
فَقُلْـتُ:  .“ مـاه السلام علَيك يا ٱ” وقَالَ:  ،قْبلَا
” كلَيعٱوثَمنِي ويةَ عا قُريي ولَدا وي لامةَ لسر

 ـنِّـي ا إِ ماهّافَقَالَ لي: يا .“ فُؤادي م عنـدك  شَ
.“ للَّـه ٱنَّها رائحةُ جدي رسولِ كَا ،رائحةً طَيبةً

.“ لْكسـاءِ ٱخَاك تَحتَ ن جدك واإِ !نَعم”فَقُلْتُ: 
لسـلام  ٱ”  لْكسـاءِ وقَـالَ:  ٱلْحسين نَحو ٱ افَدنَ

اهدا جي كلَيـنِ  ٱ !عا مي كلَيع لامٱلس  هخْتَـار
“ ؟لْكساءِٱكُونَ معكُما تَحتَ ن اذَن لي ااتَا !للَّهٱ

لسلام يا ولَـدي ويـا شَـافع    ٱوعلَيك ”فَقَالَ: 
فَـدخَلَ معهمـا تَحـتَ    .“ ذنتُ لَـك قَد ا !متيا
 .لْكساءِٱ

 
 ـٱبو قْبلَ عند ذٰلك افَا  لنِ عسا لْح ـنب ي  بِـي

بِنـتَ رسـولِ    لسلام علَيك ياٱ” طَالبٍ وقَالَ: 
لْحسن ويا ٱبا لسلام يا اٱوعلَيك ”فَقُلْتُ: .“ للَّهٱ
 ـنِّـي ا إِ !يا فَاطمةُ” :فَقَالَ.“ لْمؤمنِينٱمير ا م شَ

 كندةًعبةً طَيحائكَا ،رةُ احائا رنَّه ـي وـنِ  ٱخب
هـا هـو مـع     !نَعم” :فَقُلْتُ.“ للَّهٱعمي رسولِ 

لَدتَ وتَح كـاءِ ٱيسفَـا .“ لْك ـ  لـلَ عنَقْب ي  ـوح
 !للَّـه ٱرسولَ  لسلام علَيك ياٱ” لْكساءِ وقَالَ: ٱ
قَـالَ  “ ؟لْكساءِٱكُون معكُم تَحتَ ن اذَن لي ااتَا

 :لَه”  ـكلَيعـا ا  ٱوي ـلاملس    يـيصـا ويـي وخ

No more than another while passed before 

my son al-°usayn came in, “Peace be upon 

you, mother!” he greeted. 

  “Peace be upon you too, O my son, delight 

of my eye, and fruit of my heart,” I replied. 

“O Mother,” he said, “I can smell a pleasing 

scent as if it is the scent of my grandfather 

the Messenger of Allah.” 

“Yes,” I answered, “Your grandfather and 

your bother are under the cloak.” 

Al-°usayn then approached towards the 

cloak and said, “Peace be upon you, O 

grandfather! Peace be upon you, O he whom 

Allah has chosen! Will you allow me to be 

with both of you under the cloak?” 

My father replied, “Peace be upon you too, O 

my son and intercessor of my people. I allow 

you.” 

Al-°usayn then went with them under the 

cloak. 

 

At the same time, Abu’l-°asan `Al¢ ibn Ab¢-

±¡lib came in, “Peace be upon you, daughter 

of Allah’s Messenger,” he greeted. 

“Peace be upon you too, O Abu’l-°asan and 

Commander of the Faithful,” I replied. 

He then said, “F¡§imah, I can smell a 

pleasing scent, as if it is the scent of my 

brother and cousin the Messenger of Allah.” 

“Yes,” I answered, “He is there with your two 

sons under the cloak.” 

`Al¢ moved towards the cloak and said, 

“Peace be upon you, O Allah’s Messenger! 

Will you allow me to be with you under the 

cloak?” 

My father replied, “Peace be upon you too, O 

brother, successor, vicegerent, and bearer of 

my Pennon. I allow you.” 

`Al¢ thus went with them under the cloak. 



Hadith Kisa (Tradition of the Cloak)-- www.Duas.org Pg3 

.“ ذنـتُ لَـك  قَـد ا ! وخَليفَتي وصَاحب لـوائي 
 .لْكساءِٱفَدخَلَ علي تَحتَ 

 
لسلام علَيـك  ٱ” لْكساءِ وقُلْتُ: ٱتَيتُ نَحو ثُم ا 

كُون معكُم ن اذَن لي ااتَا !للَّهٱبتَاه يا رسولَ يا ا
لسلام يا بِنتي ٱوعلَيك ”قَالَ: “ ؟لْكساءِٱتَحتَ 

فَـدخَلْتُ تَحـتَ   .“ ذنتُ لَـك قَد ا !ويا بضْعتي
 .لْكساءِٱ

بِـي  خَـذَ ا ا ،لْكساءِٱتَحتَ  كْتَملْنَا جميعاًٱفَلَّما  
 ىٰلْيمنَٱبِيده  وماوا ،لْكساءِٱللَّه بِطَرفَيِ ٱرسولُ 

هلُ بيتي ءِ اؤلاَن هٰإِللَّهم ٱ”  لسماءِ وقَالَ:ٱ ىٰلَإِ
لَحمهـم لَحمـي، ودمهـم    ؛ وخَاصَّتي وحامتي

ا ويحزُنُنِــي مــ يــؤلمنِي مــا يــؤلمهم، دمــي،
مزُنُهحا. ي،مهبارح نمل برـن    نَا حمل ـلْمسو

،مهالَمس   ،ماهـادع ـنمل ودعو    ـنمل ـبحمو
 ،جعلْ صَلَواتكٱفَ نَا منْهم،نَّهم منِّي، وا. إِحبهما

ككَاتربـ ،و   ـ ،كورحمتَ ك ورِضْـوانَ  ،كوغُفْرانَ
لرجس وطَهرهم ٱذْهب عنْهم وا ،ي وعلَيهِمعلَ

 .“ تَطْهِيراً

 
ويـا سـكَّان    !يا ملائكَتي” للَّه عزَّ وجلَّ:ٱفَقَالَ 

 رضاًا ولاَ ،نِّي ما خَلَقْتُ سماءً مبنِيةًإِ !سماواتي
 ولاَ ،مضيئَةً شَمساً ولاَ ،منِيراً قَمراً ولاَ ،مدحيةً

 

 

I then came towards the cloak and said, 

“Peace be upon you father, O Allah’s 

Messenger. Will you allow me to be with you 

under the cloak?” 

My father replied, “Peace be upon you too, 

my daughter and part of my flesh. I allow 

you.” 

I thus went with them under the cloak. 

 

When all of us sat under the cloak, my father 

the Messenger of Allah took hold of the two 

edges of the cloak with one hand, pointed to 

the sky with his right hand, and prayed, “O 

Allah! These are my true household, my 

unique people, and my kin. Their flesh is my 

flesh, their blood is my blood, whatever 

causes them pain causes me pain too, and 

whatever saddens them saddens me too. I am 

at war against whoever wages war against 

them, at peace with whoever is at peace with 

them, the enemy of whoever shows enmity 

towards them, and I love whoever loves 

them. They are part of me and I am part of 

them. Therefore (please) shower on me and 

them Your blessings, benedictions, mercy, 

forgiveness, and pleasure; remove from them 

filth and purify them with thorough 

purifying.” 

 

Meanwhile, Allah the Almighty and All-

majestic said, “O My angels and inhabitants 

of My heavens! Verily, I have not created any 

well-established sky, extended land, glowing 

moon, shining sun, revolving planet, flowing 

ocean, or moving on ark except for the love 

of these five (individuals) who are now under 

the cloak.” 
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 لاَّإِيسرِي  فُلْكاً ولاَ ،يجرِي بحراً ولاَ ،يدور فَلَكاً
لَّـذين هـم تَحـتَ    ٱلْخَمسة ٱءِ ؤلاَفي محبة هٰ

 .“لْكساءِٱ

ومـن تَحـتَ    !يا رب”ئيلُ: ابرمين جلاٱفَقَالَ  
هـلُ بيـت   هـم ا ”فَقَالَ عـزَّ وجـلَّ:   “ ؟لْكساءِٱ
بوهـا  هـم فَاطمـةُ وا   .لرسالَةٱومعدن  ،لنُّبوةٱ

 ـا !يا رب”برائيلُ: فَقَالَ ج.“ وبعلُها وبنُوها ذَن اتَ
“ ؟كُون معهم سادساًِرضِ لالاٱ ىٰلَإِهبِطَ ن الي ا

فَهبطَ .“ ذنتُ لَكقَد ا ،نَعم”عزَّ وجلَّ:  هللَّٱفَقَالَ 
لسـلام علَيـك يـا    ٱ” برائيلُ وقَالَ: مين جلاٱ

 ـلاٱلْعلي ٱ !للَّهٱرسولَ   ،ملسـلاَ ٱيقْرِئُـك   ىٰعلَ
 ويقُــولُ لَــك:، كْــرامِلإِٱلتَّحيــة وٱويخُصُّــك بِ

 ،نِّي ما خَلَقْتُ سماءً مبنِيـةً إِ ،وجلاليوعزَّتي ’
 شَمسـاً  ولاَ ،منِيـراً  قَمراً ولاَ ،مدحيةً رضاًا ولاَ

 ولاَ ،يجـرِي  بحـراً  ولاَ ،يدور فَلَكاً ولاَ ،مضيئَةً
ذن وقَـد ا .‘ جلكُم ومحبتكُمِلا لاَّإِيسرِي  فُلْكاً
ذَن لي يـا رسـولَ   ادخُلَ معكُم، فَهلْ تَا نلي ا

لسـلام يـا   ٱوعلَيك ”للَّه: ٱفَقَالَ رسولُ “ ؟للَّهٱ
 .“ذنتُ لَكقَد ا ،نَعم .للَّهٱمين وحيِ ا

 خَلَ جـتَ  فَدنَا تَحعلُ ميائرـاءِ ٱبسفَقَـالَ   ،لْك
لا :إِ”بِي اٱن قَد للَّهحقُـولُ: إِ ىٰوي كُمـا  « لَيإِنَّم

 رِيدٱي نْكُمع بذْهيل اٱللَّه سجلر َلٱه  ـتيلْب
 .»“ويطَهركُم تَطْهِيرا

 

Gabriel the Honest Archangel asked, “O my 

Lord! Who are those under the cloak?” 

The Almighty and All-majestic Lord 

answered, “They are the household of 

Prophethood and the core of the Message. 

They are namely F¡§imah, her father, her 

husband, and her sons.” 

“O my Lord,” Gabriel asked, “Will You allow 

me to descend to the earth to be the sixth of 

them?” 

Allah the Almighty and All-majestic said, 

“Yes, I allow you.” 

Gabriel the Honest Archangel descended, 

“Peace be upon you, O Allah’s Messenger!” 

he greeted, “The Most High and All-high 

(Lord) conveys to you His greeting, expresses 

His special greeting and honoring to you, and 

says, ‘By My Almightiness and My Majesty I 

take this oath: I have not created any well-

established sky, extended land, glowing 

moon, shining sun, revolving planet, flowing 

ocean, or moving on ark except for your sake 

and for your love.’ He has then allowed me to 

join you (under this cloak). Will you, O 

Allah’s Messenger, allow me?” 

Allah’s Messenger said, “Peace be upon you, 

O trustee of Allah’s Revelations. Yes, I allow 

you.” 

 

So, Gabriel joined us under the cloak. He 

thus said to my father, “Allah has revealed to 

you saying, ‘Allah only desires to keep away 

the uncleanness from you, O people of the 

House, and to purify you a thorough 

purifying.’” 
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خْبِرنِـي، مـا   ا !للَّهٱيا رسولَ ”بِي: ِفَقَالَ علي لا
لْفَضْـلِ عنـد   ٱلْكساءِ من ٱلجلُوسنَا هٰذَا تَحتَ 

لـه:  آللَّـه علَيـه و  ٱ ىٰلنَّبِي صَـلَّ ٱفَقَالَ “ ؟للَّهٱ
”ثَنِي بِٱوعي باًٱلَّذنَبِي قلْح ٱصْطَفَانِي بِٱو الَةسلر

ما ذُكر خَبرنَا هٰذَا في محفَلٍ من محافلِ ، ياًنَجِ
 ـ ،رضِلاٱهلِ ا  ،اوفيه جمع من شيعتنَا ومحبينَ
ــيهِم  لاَّإِ ــتْ علَ ــةُٱونَزَلَ محلر ، ــم ــتْ بِهِ وحفَّ
 “ٱ.يتَفَرقُو نا ىٰلَإِ ،ستَغْفَرتْ لَهمٱو ،لَملائكَةُٱ

  هلَيع يلٱفَقَالَ ع :لامإِ”لسفُزْنَاللَّٱذًا و فَازَ  ،هو
 .“لْكَعبةٱورب  ،شيعتُنَا

 
يا ”له: آللَّه علَيه وٱ ىٰللَّه صَلَّٱبِي رسولُ فَقَالَ ا 

يلع! ـٱو  صْـطَفَانِي  ٱو لْحق نَبِيـاً ٱلَّذي بعثَنِي بِ
ما ذُكر خَبرنَا هٰذَا فـي محفَـلٍ   ، لرسالَة نَجِياًٱبِ

وفيـه جمـع مـن     ،رضِلاٱهـلِ  من محافـلِ ا 
حمنَا وتعينَاشيهِم ،بيفو  مومهلاَّإِم  جفَرٱو للَّه

هملاَ ،هو   مـوغْملاَّإِم   كَشَـفٱو  ـهغَم لاَ، للَّـهو 
 ةاجح قَضَ لاَّإِطَالبٱ ىٰوتَهاجح للَّه“. 

 
   ـهلَيع يلٱفَقَالَ ع  :ـلامإِ”لسـٱذًا و  ه فُزْنَـا  للَّ

فـي   ٱوسـعدو  ٱلك شيعتُنَا فَازُووكَذٰ ،وسعدنَا
 .“لْكَعبةٱورب  ،خرةلآٱلدنيا وٱ

`Al¢ then said to my father, “O Allah’s 

Messenger! Please tell me; what is the value 

of this gathering of us under this cloak in the 

sight of Allah?” 

The Prophet, peace be upon him and his 

Household, said, “I swear this by Him Who 

has sent me with the truth as Prophet and 

chosen me, as holding communion, to convey 

the Message; whenever the tale of this 

gathering of us is mentioned in an assembly 

of the people of the earth in which a group of 

our adherents and lover are present, the 

(divine) mercy shall certainly be poured 

down on them and the angels shall certainly 

surround them, asking forgiveness for them 

until they depart.” 

`Al¢, peace be upon him, commented, “Then, 

by Allah I swear it; we have won. So have our 

adherents. I swear it by the Lord of the 

Ka`bah.” 

“O `Al¢!” my father Allah’s Messenger, peace be 
upon him and his Household, added, “I swear 
this by Him Who has sent me with the truth as 
Prophet and chosen me, as holding communion, 
to convey the Message; whenever the tale of this 
gathering of us is mentioned in an assembly of 
the people of the earth in which a group of our 
adherents and lover are present and among them 
there is a distressed one, Almighty Allah shall 
certainly release him from distress, or there is 
among them an aggrieved one, Almighty Allah 
shall certainly relieve him from grief, or there is 
among them one who needs a request to be 
granted, Almighty Allah shall certainly grant him 
his request.” 
`Al¢, peace be upon him, said, “Then, we have 
won and attained pleasure. I swear it by Allah. So 
have our adherents; they have won and attained 
pleasure in this world and in the Hereafter. I 
swear it by the Lord of the Ka`bah.”  

 


